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Vazeni navstévnici,

stoleté vyro¢i Domu umeéni je mimorad-
nou udalosti, ktera skyta celou fadu pod-
nétu. Oslavujeme sto let od otevieni
vystavni budovy, jejiz architektura a pri-
béh se neodmyslitelné propojily s déjina-
mi Galerie vytvarného uméni v Ostravé

i samotného mésta.

Dim uméni je kulturni pamatkou, k niz
pristupujeme s respektem a snahou ucho-
vat jeji historické a uméleckeé kvality.
Zaroven vSak zlstava i mistem Zivého umé-
ni. Otevienym prostorem pro setkavani se
s podnétnou recepci souéasnych umél-
cl. Nové uméleckeé intervence zde pfiroze-
né vstupuji do dialogu s historii a proménuji
Dim uméni v pamatku, ktera Zije a reaguje
na potreby své doby i svych navstévnikd.

V roce 2026 vam nabizime vyjimec-
nou prilezitost nahlédnout do sbirek GVUO.
Muzete vidét dila, ktera jsou bézné skryta
v depozitafich, od stfedovéku az po soucas-
nost, a vyznamné akvizice poslednich let,
které zahrnuji i neoéekavana mezinarod-
ni pfekvapeni. Vystavy propojuji umélky-
né, umélce i dila, ktera s timto mistem sdileji
svUj pribéh.

Stejné jako lidsky Zivot ma i stolety pfi-
béh Domu uméni sva Stastna a smutna ob-
dobi. Vérim, ze vam nadchazejici oslavy
pfinesou mnoho zazitk(, inspiracii divody
k opakovanym navstévam.

Jiti Jiza

1926
— 2026

Dear visitors,

The House of Art’s centenary is an extraor-
dinary milestone that offers a rich source of
inspiration. We are celebrating one hundred
years since the opening of this building,
whose architecture and story are inextri-
cably linked with the history of the gallery
and the city of Ostrava itself.

The House of Art is a valuable cultural
monument. We treat it with great respect,
and we strive to preserve its historical and
artistic qualities. Yet at the same time, it re-
mains a venue for living art — an open space
for encounters with inspirational contem-
porary artists. New artistic interventions
enter into an organic dialogue with histo-
ry, transforming the House of Art into a vi-
brant, thriving monument that responds to
its visitors’ needs and engages with the era
we live in.

In 2026 we are offering you an excit-
ing opportunity to explore the gallery’s col-
lections. You will see works that are usually
stored in our depositories, ranging from me-
dieval to contemporary art, as well as key
acquisitions from recent years - including
some unexpected international surprises.
Our exhibitions will bring together artists
and works that share their history with this
unique place.

Just like human life, the House of Art’s
century-long history has had both happy
and sad moments. | am confident that our
centennial celebrations will bring you many
unforgettable experiences, inspirations,
and reasons to come back and visit us again
and again.

Jiri Juza



Vystava
jednoho dila
ze sbirek GVUO

bilystin

Nez bude postavena nova budova Galerie
vytvarného umeéni v Ostravé, budete se pra-
videlné setkavat s dily, ktera vybiraji riiz-
norodé osobnosti z fad literatu, vytvarnych
umélcd, divadelniku, architekt(, védcu, hu-
debnik, restauratorti a dalsich profesi, kte-
ré se primarné uménovédou nezabyvaji, ale
jejich citlivost a invence je kvalifikuje k tomu,

aby se staly kuratorem vystavy jednoho dila.

Exhibition of

a single work
from the gallery’s
collections

Before the new extension is completed,

you will be able to enjoy regular exhibitions
of single works selected by a wide range

of notable figures from various fields - writ-
ers, artists, theatrical actors and directors,
architects, scholars and scientists, musi-
cians, restoration experts, and representa-
tives of other professions. Although they are
not primarily art historians, their creativity
and love of art make them the ideal curators
of single-work exhibitions.

EDUARD_
HALBERSTAT
Konfigurace /

Odpich rychlotavby /
Configuration /

Blast Furnace Tapping

1977, olej, platno / oil, canvas,

100%x70cm, GVUO

—dilo vybrala rezisérka Slobodanka Radun

- selected by the director Slobodanka Radun

14. 5.
— 30. 8.

Reduktivni barevna skala je generovana z dila Eduarda Halberstata.
Reductive colour scale generated from a work by Eduard Halberstat.



METELICE
DO OCi

Prarez sbirkovym fondem Galerie vytvarné-
ho uméni v Ostravé predstavuije dila vice nez
osmdesati autort, vznikla do roku 1926, kdy
byla oteviena nova galerijni budova. V pro-
stupujicich se skupinach se prolinaji slavni
autofi se zapomenutymi jmény, dila, ktera
utvarela podobu ¢eského moderniho uméni,
i prace zUstavajici na jeho okraji. Vznika tak
vnitfné provazany celek tematicky ohranice-
nych ¢asti, zahajeny slavnou meditaci o smy-
slu a udélu clovéka od Frantiska Kupky,
inspirovanou smaragdovou deskou, a ukon-
&eny zlomovou kresbou s motivem jednoty
protiklad(i od Josefa Simy, znazorfiujici ob-
razec jin-jang. Pfes dvacet kapitol nové na-
svétluje sbirkovy fond. Do ostrych kontrastt
vstupuji nejriznéjsi stylové a programoveé
pristupy, osaméli tvlirci i generacni seskupe-
ni. Jednotlivé bloky shrnuji nAmétova jadra
bez ohledu na déjinné &i ndzorové souvislos-
ti zastoupenych autord, jako jsou zivly, more,
raj, dusevni stavy, svobodna i osvojena pfi-
roda, pohadkova i myticka podobenstvi i vy-
znamné dé&jinné okamziky.

Duraz je polozen na genderové otaz-
ky, muzské a zenské akty, pracovni ukony,
stejné jako na portréty blizkych ¢i autopor-
tréty, ve kterych soubéh nejraznéjsich vy-
razovych moznosti vyvrcholil. Synchronni
mnohavrstevnaté secesni obdobi pre-
chazi v diachronni zacileni avantgardy.
Sebereflexe se stala cestou k zakladdm,
na nichz vzniklo moderni uméni. Zlom pred-
stavoval nastup expresionismu, soustiedé-
ny ve skupiné Osma, ktery zahy nahradily
duchovni stavby kubismu umeélc, ktefi byli
¢leny Skupiny vytvarnych umélct nebo stali
mimo ni. Obé kratce po sobé nasledujici ob-
dobi vytvofila vychodisko pro vznik pova-
leéné moderny, vici niz se ostife ohrazovala

A WHIRLWIND
FOR THE EYES

This exhibition is a cross-section of

the gallery’s collections, presenting works
by more than 80 artists created before
1926, when the gallery’s new building was
opened. The intertwining groups within

the exhibition blend famous names with
artists who are now forgotten, works that
shaped Czech modern art with works that
remain on its margins. This concept cre-
ates an internally coherent whole consist-
ing of thematically distinct parts - beginning
with FrantiSek Kupka’s famous meditation
on the meaning and fate of humanity in-
spired by the Emerald Tablet, and ending
with Josef Sima’s groundbreaking drawing
featuring the motif of yin and yang that ex-
presses the unity of opposites. The exhibi-
tion comprises more than twenty separate
sections, all of which reveal the gallery’s
collection in a new light. Sharp contrasts
emerge between different stylistic and pro-
grammatic approaches, between solitary
artists and generational groupings. The in-
dividual sections represent core themes,
regardless of the artists’ historical or ideo-
logical context, with themes including the
elements, the sea, paradise, states of mind,
nature both free and appropriated, fairy-
tales, mythical parables, and important mo-
ments in history.

The exhibition places emphasis on gen-
derissues, male and female nudes, work
tasks, portraits of loved ones, and self-por-
traits manifesting a convergence of vari-
ous modes of expression. The synchronous,
multi-layered Secession era gave way to
the diachronic focus of the avant-garde.
Self-reflection represented a path to the
foundations on which modern art was built.
The turning-point came with the emergence

generace mladych autord, jez nastoupila
po konci prvé svétové valky. Siroky proud
stietavajicich se postojll, opa¢nych pohle-
du na shodné naméty, vytvari dynamické
pnuti, odhalujici ostré preryvy, ke kterym
dochazelo od 90. let 19. stoleti do roku,
kdy byla v Ostravé vzty&ena vyspéla
galerijni budova.

Karel Srp

Ddm umeéni,
Ostrava

nahled do vystavy Metelice do o&i/ view of the exhibition
A Whirlwind for the Eyes, foto / photo: Roman Polasek

14.1.
—19. 4.

of Expressionism, represented in the group
known as The Eight, which soon gave way
to the spiritual structures of Cubism in
works by members of the Group of Visual
Artists as well as those who stood out-
side the group. These two periods, which
came in short succession, laid the founda-
tions for the emergence of post-war mod-
ern art, which was vehemently opposed
by the younger generation of artists who
came to prominence after the First World
War. The broad spectrum of conflicting at-
titudes, with opposing views on the same
subjects, created a dynamic tension mani-
fested in the dramatic ruptures which char-
acterized the period from the 1890s to the
1920s, when Ostrava’s new gallery building
was opened.

Karel Srp

House of Art,
Ostrava



nahledy do vystavy Metelice do 06i/ views of the exhibition A Whirlwind for the Eyes,

foto / photo: Roman Polasek

Zastitu nad vystavou prevzal Peter Harvanek, radni
pro kulturu a pamatkovou pédi Moravskoslezského kraje.

The patron of the exhibition is Peter Harvanek,
the Moravian-Silesian Region’s Councillor for
Culture and Heritage Management.

Projekt se uskuteénuje za finanéni podpory
Ministerstva kultury.

The project is financially supported by
the Ministry of Culture.

Bohumil Kubista, Hypnotizér / Hypnotist, 1912, olej, platno / oil, canvas, 60,56 x 58 cm, GVUO

Vystavuijici / Exhibitors:

Mikulas Ales, Hugo Baar, Bretislav Bartos,
Ladislav Benes, Vincenc Benes, Bretislav
Benda, Martin Benka, FrantiSek Bilek,
Oldrich Blazicek, Vaclav Brozik, Josef
Capek, Nikolaj Nikanorovié Dubovskij, Ferdis
Dusa, Albin Egger-Lienz, Emil Filla, Paul
Gebauer, Otto Gutfreund, Wenzel Hablik,
Vlastislav Hofman, Wlastimil Hofman, Karel
Holan, Vojtéch Hynais, Cyril Janéalek,
Wiladyslaw Jarocki, Milo$ Jiranek, Konstantin
Koévari-Kaémarik, Bohumil Kafka, Eugen von
Kahler, Adolf Kaspar, Frantisek Kavan, Quido
Kocian, Anton Kolig, Maxim Kopf, Pravoslav
Kotik, Rudolf Kremlicka, Josef Kubicek,
Bohumil Kubista, Otakar Kubin, Frantisek
Kupka, Johann Larwin, Oskar Laske, Jan
Lauda, Otakar Lebeda, Adolf Liebscher,
Stanislav Lolek, Filip Andrejevi¢ Maljavin,

Ludék Marold, Otakar Marvanek, Julius
Marak, Josef Maratka, Constantin

Meunier, Frantisek Muzika, Josef Vaclav
Myslbek, Vratislav Nechleba, Otakar
Nejedly, Willi Nowak, Jakub Obrovsky,

Max Oppenheimer — Mopp, Emil Orlik,
Jaroslav Panuska, Maxmilian Pirner, Albin
Polasek, Jan Preisler, Antonin Prochazka,
Linka Prochazkova, Andrzej Pronaszko,
Zbigniew Pronaszko, llja Jefimovi¢ Repin,
Vojtéch Sapik, Jakub Schikaneder, Hanus
Schwaiger, Antonin Slavicek, Josef Sima,
Tavik Frantigek Simon, Vaclav Spala, Otakar
Spaniel, Jaroslav Spillar, Jan Stursa, Jindfich
Styrsky, Max Svabinsky, Jan Trampota,
Franta Uprka, Alois Wachsman, Bedrich
Wachsmann ml./ Jr., Adolf Wiesner, Alois
Zapletal, Jan Zrzavy, Franti$ek Zenigek



MILAN LASOTA /
Faze a doteky

Vystava zprostredkovava dvé zasadni po-
lohy tvorby Milana Lasoty (1954-1998).
Autodidakt Milan Lasota pochazel z Trince.
Radime ho do okruhu slezskych koncep-
tualnich autord, které uskupila vystava
Slezsky koncept, kuratorovana Martinem
Mikolaskem a Andreou Weglarzyovou v roce
2004 v GVUO. Milan Lasota tematizoval
svou télesnost snasenim dotekd, otisk(i nebo
tfeba prstovou kresbou na podkladové ma-
terialy. Tyto otisky pak nabyvaly podobu fazi,
cyklu Gi sérii. Vystava je rozsifena i o dalsi
tvlréi polohy, autorovy objekty i Sperky.

Jaroslav Michna

DUm uméni,
Ostrava

Zastitu nad vystavou prevzal Peter Harvanek, radni
pro kulturu a pamatkovou pééi Moravskoslezského kraje.

Projekt se uskutediuje za finanéni podpory
Ministerstva kultury.

MILAN LASOTA /

4. 3.
—12.4.

Phases and Touches

nahled do vystavy Milan Lasota / Faze a doteky /
view of the exhibition Milan Lasota / Phases and Touches,
foto / photo: Roman Polasgek

The patron of the exhibition is Peter Harvanek,
the Moravian-Silesian Region’s Councillor for
Culture and Heritage Management.

The exhibition presents two fundamental
aspects of Milan Lasota’s (1954-1998) work.
Bornin Trinec, Lasota was self-taught. He
was one of the Silesian conceptual artists
grouped together in the exhibition Silesian
Concept, curated in 2004 by Martin
Mikolasek and Andrea Weglarzyova at

the Gallery of Fine Arts in Ostrava. Lasota’s
art explored his own physicality by applying
touches, imprints or finger drawings to base
materials. These imprints then took on the
form of phases, cycles, or series. The exhi-
bition also includes other facets of Lasota’s
creativity — his objects and jewellery.

Jaroslav Michna

House of Art,
Ostrava

The project is financially supported by
the Ministry of Culture.



PABLO PICASSO
Navrat

do mezinarodni
sbirky

Na vyro¢ni rok Domu uméni se galerie pfi-
pravila vyznamnou akvizici do svych sbi-
rek. V roce 2025 se diky finan¢ni podpore
Moravskoslezského kraje podafrilo rozsifit
galerijni sbirku o mimoradné dilo zaklada-
telské osobnosti moderniho uméni Pabla
Picassa. Ve sbirce byl tento autor v minulos-
ti zastoupen, jeho dila v§ak byla v 90. letech
minulého stoleti navracena ptivodnim maji-
telim v ramci restitu¢nich narovnani.
Jsme velmiradi, ze dva uchvat-

né graficke listy z roku 1937 pojmenova-
né Sen a leZ Franca vévodi vyznamnému
konvolutu mezinarodniho uméni, ne-
jen dilim Spanélskych umélct PaFizské
8koly. Sir&i kontext mezinarodni sbirky
je naznaéen drobnymi pohledy na okru-
hy tvorby autori némecko-rakouskych
a vychodoevropskych.

Jiti Jtza

DUm umeéni,
Ostrava

Zastitu nad vystavou prevzal Peter Harvanek, radni
pro kulturu a pamatkovou péd&i Moravskoslezského kraje.

The patron of the exhibition is Peter Harvanek,
the Moravian-Silesian Region’s Councillor for Culture
and Heritage Management.

PABLO PICASSO
Returning to

the International
Collection

Our gallery has prepared a major acquisi-
tion for its collections to celebrate a cen-
tury since the House of Art first opened.
In 2025, thanks to financial support from
the Moravian-Silesian Region, we were able
to expand our collection with an outstand-
ing work by Pablo Picasso, one of the found-
ing figures of modern art. Picasso has
previously been represented in the gallery’s
collections, but these works were returned
to their original owners in the 1990s as part
of restitution settlements.
We are delighted to announce that

two exquisite graphic prints from 1937,
The Dream and Lie of Franco, have now
joined our important collection of inter-
national art, complementing other works
by Spanish painters of the Paris School.
The broader context of our international
collection is also illustrated by glimpses into
the work of German/ Austrian and Eastern
European artists.

Jiri Jlza

House of Art,
Ostrava

Projekt se uskuteéiuje za finanéni podpory
Ministerstva kultury.

The project is financially supported by
the Ministry of Culture.

Pablo Picasso, Sen a lez Franca / The Dream and Lie of Franco

(Suefio y Mentira de Franco), List Il, 1937, lept, akvatinta, chine collé /

etching, aquatint, chine collé, 382 x 572 mm, GVUO

18. 3.
—10. 5.

Oscar Manuel Dominquez Palazén, Osvobozeni Spanélska /
The Liberation of Spain, 1947, olej, platno / oil, canvas, 118 x 150 cm, GVUO



MILAN PITLACH /
Sul zemé

Vystava predstavuje ¢ernobilé fotografie
z oyklu St/ zemé ceského architekta a fo-
tografa Milana Pitlacha (1943-2021), ktery
zil od roku 1981 v némeckeé emigraci. Pitlach
se zacal zabyvat fotografii ve smyslu deni-
kovych zaznam od roku 1969, kdy pobyval
na pracovni stazi v Londyné. Ve fotografova-
ni pokradoval i po navratu doma a vizualné
ohledaval Zivot Geskoslovenské normali-
zacni atmosféry. Z této doby pochazii série
fotografii zachycujici industrialni a socialni
kontext Ostravy.

Jaroslav Michna

Zastitu nad vystavou prevzal Peter Harvanek, radni
pro kulturu a pamatkovou péci Moravskoslezského kraje.

vernisaz
21.4.2026v17h

DUm uméni,
Ostrava

Komentovana prohlidka s kuratorem se
uskuteéni v utery 26. kvétna v 17 hodin.
Nutna je rezervace pfedem na gvuo.cz

Milan Pitlach, Ostrava - centrum / Ostrava City Centre,
19. 4.1976, fotografie / photography, 176 x 236 mm, GVUO

Projekt se uskutediuje za finanéni podpory
Ministerstva kultury.

MILAN PITLACH /
Salt of the Earth

Milan Pitlach, Ostrava-Marianské Hory,
4.10.1975, 2000, fotografie / photography,
272x%396 mm, GVUO

This exhibition presents black-and-white
photographs from the cycle Salt of the Earth
by the Czech architect and photographer
Milan Pitlach (1943-2021), who emigrated to
Germany in 1981 and lived there for the rest
of his life. Pitlach began to take an interest in
photography in 1969, when he used photo-
graphs as a form of diary entry during a wor-
king visit to London. After returning home, he
continued to explore the medium, capturing
the atmosphere of Czechoslovak society du-
ring the era of “normalization”, the political
crackdown that followed the 1968 invasion
of the country by Warsaw Pact troops. It was
during this period that Pitlach created a se-
ries of photographs documenting the indus-
trial and social context of Ostrava.

Jaroslav Michna

The patron of the exhibition is Peter Harvanek,
the Moravian-Silesian Region’s Councillor for Culture
and Heritage Management.

22. 4.
— 1. 6.

House of Art,
Ostrava

opening
21 April 2026 at 5 p.m.

Guided tour of the exhibition with the curator
will take place on Tuesday 26 May at 5 p.m.
Capacity is limited, so advance booking is
necessary on gvuo.cz

The project is financially supported by
the Ministry of Culture.


http://www.gvuo.cz
http://www.gvuo.cz

STOPA
(1926—2026)

kuratofri: Jifi JGza, Renata Skifebska

Leitmotivem mapovani stoleté historie
Domu uméni se stala stopa. Stopa muize
znamenat otisk v pudé, ale i hledani né-
¢eho, co se zda byt nenavratné ztraceno.
,Byt na stopé"” proto vystizné charakteri-
zuje vystavni projekt, ktery sleduje, jak se
v pribéhu let utvarel charakter Domu uméni
a jeho sbirek. Vyvoj, ve kterém hrala zasadni
roli nejen doba, ale takeé lidé, ktefi stali u zro-
du jeho sbirek.

Vystava predstavuje stézejni okamzi-
ky a akviziéni strategii galerie mezi léty
1926-2026. Dvé linie, které se vzajemné do-
plfuji a podminiuji. Kazda z nich zanecha-
la v historii Domu uméni své stopy. Nékteré
se podafilo identifikovat, jiné zdstavaji
navzdy zavaté.

Renata Skrebska

vernisaz
13.5.2026v17h

DUim umeéni,
Ostrava

14. 5.
— 30. 8.

IMPRINT
(1926—2026)

curators: Jifi Juza, Renata Skrebska

The concept of an imprint has become
the central leitmotif for us when mapping
the House of Art’s 100 years of histo-

ry. An imprint can mean an impression,

as in soil, or it can signify a trace of some-
thing that seems to have been irretrieva-
bly lost. The concept aptly characterizes
this exhibition project, which maps how
the House of Art and its collections have
evolved over the course of the years - a pro-
cess of evolution that has been shaped by
the changing times as well as by the pe-
ople who were instrumental in creating
the gallery’s collections.

The exhibition presents the key miles-
tones in the gallery’s history as well as its
acquisitions strategy throughout its first
century of existence (1926-2026). These
are two lines that are mutually complemen-
tary and co-dependent. Each of these li-
nes has left its imprints on the House of
Art’s history. Some have been made visi-
ble, while others will remain forever hidden
in the mists of time.

Renata Skiebska

House of Art,
Ostrava

opening
13 May 2026 at 5 p.m.

Otakar Nejedly, Ples masek / Masquerade Ball, 1919, olej,
platno / oil, canvas, GVUO, dar Alois Sprusil 1926 / gift of
Alois Sprusil, 1926, 121x 133 cm, GVUO

SOUCAST VYSTAVY STOPA:

Jureckova
sbirka

Maloktera instituce ma tak zajimavou his-
torii jako sbirka Galerie vytvarného uméni
v Ostravé. Na pocatku byl ostravsky stavitel
a sbératel FrantiSek Jure¢ek (1868-1925),
ktery béhem svého zivota vytvofil hodnot-
nou sbirku vytvarného uméni. Jeho silny
vztah k Ostravé zfejmé stél za rozhodnu-
tim vénovat ji svou sbirku &itajici v té dobé
pres sto dvacet uméleckych dél. Sbirka se
stala jednim z podnétt k nalezeni distoj-
ného prostoru, kde by mohla byt trvale vy-
stavena. Tak se zrodila myslenka stavby
Domu umeéni. Vystava Jureckova sbirka
predstavi vybranou ¢ast této pozoruhodné
uméleckeé kolekce.

Renata Skrebska

Antonin Hudeg&ek, Veser v Machové / Evening in Machov,
(kolem / around 1910), olej, platno / oil, canvas, 118 x 132 cm,
GVUO

Zastitu nad vystavou prevzal Josef Bélica,
hejtman Moravskoslezského kraje.

The patron of the exhibition is Josef Bélica,
President of Moravian-Silesian Region.

14. 5.
— 28. 0.

PART OF THE EXHIBITION IMPRINT:

The Jurecek
collection

Few institutions have such a fascinating
history as Ostrava’s Gallery of Fine Arts
and its collections. The gallery’s story be-
gan with Frantigek Jureéek (1868-1925),
alocal building contractor who was also
a passionate art collector. Over the years,
Jurecek built up a valuable collection of
artworks, and his love of Ostrava led him
to donate his collection (comprising over
120 works) to the city. The Jurecek collecti-
on provided a powerful incentive to create
a worthy venue where it could be exhibi-
ted permanently - and thus the idea of
building the House of Art was born. This ex-
hibition presents a selection of works from
Juredek’s remarkable collection.

Renata Skirebska

Komentovana prohlidka s kuratorkou se
uskutecni v utery 21. kvétna v 17 hodin.
Nutna je rezervace pfedem na gvuo.cz

Guided tour of the exhibition with the curator
will take place on Tuesday 21 May at 5 p.m.
Capacity is limited, so advance booking is
necessary on gvuo.cz

Projekt se uskuteénuje za finanéni podpory statutarniho
mésta Ostrava a Ministerstva kultury.

The project is financially supported by the City of Ostrava
and Ministry of Culture.


http://www.gvuo.cz
http://www.gvuo.cz

PRIPRAVUJEME /
PLANNED EXIHIBITION

MATUS MATATKO /

Bratricku, drz sal

Individualni vystava vyrazného slovenské-
ho umélce Matuse Matatka (1984) v Ostravé
prinasi aktualni kolekci maleb, reliéfu a gra-
fik z posledniho obdobi, vizualni instalaci
ikonickych obraz( a pfibéh. Jde o progra-
mové budovani encyklopedické obrazarny,
V niz jsou zaznamenany ,.zlomové" historic-
ké udalosti a krizové momenty nasich sta-
totvornych dé&jin. Na scéné se objevuji nejen
stylizovani hrdinové a idoly, ale také znaky,
symboly a souéasni antihrdinové.

Matatko trefné modeluje historické mo-
menty vzniku spoleéného statu Cechl
a Slovakd, napriklad heraldického Iva du-
siciho habsburského orla (Viribus Unitas -
Spojenymi silami), zobrazuje zdvizeny
povstalecky samopal pod Krivaném (Na ho-
réch hoff vatra) az po znamé gesto vitézstvi
sametové revoluce, zdvizenou ruku s odta-
tymi ¢lanky prsta (Slibili jsme si lasku).

Autor ve svych reliéfech, malbachi so-
chach preferuje grafickou stylizaci se sil-
nou obrysovou linii a vyraznym sdélenim,
ovlivnénym také komiksem, street artem,
méstskymi subkulturami a podobné. Matus
Matatko i touto kolekei dokazuje sviij aktivni
a kriticky postoj k naléhavym kulturné-po-
litickym otazkam nasich déjin i tragiko-
mické soudasnosti v ¢ase rychlych zmén,

Zastitu nad vystavou prevzal Peter Harvanek, radni
pro kulturu a pamatkovou pédi Moravskoslezského kraje.

Projekt se uskuteénuje za finanéni podpory
Ministerstva kultury.

Matus Matatko, Revolucionar / Revolutionary, 2018-2020,
dfevo, kombinovana technika / wood, mixed media,
v./h.250-280 cm, foto / photo: Juraj Fifik, majetek autora /
author " s property

které dokaze promitnout do pfitazlivého
alehce provokativniho vytvarného jazyka.

Vystava je vénovana predevsim na-
$im spolednym Sesko-slovenskym déji-
nam bratrskych narod (proto Bratficku,
drz sal) a je volnym pokrac¢ovanim vy-
stav s titulni bilo-modro-&ervenou epopeji
(2024 - Trnava; 2020 - Liptovsky Mikulas;
2019 - Bratislava).

b.skid

vernisaz
23.6.2026v17h

Ddm umeéni,
Ostrava

MATUS MATATKO /

24. 6.
— 23. 8.

Hang in there, brother!

This solo exhibition in Ostrava by the Slovak
artist Matus Matatko (1984) presents

a current collection of paintings, reliefs
and graphic pieces from the most recent
period in his career, as well as a visual in-
stallation of iconic images and stories. It
is a programmatic construction of an en-
cyclopedic picture-gallery, recording his-
torical events and crises that marked
turning-points in Czech and Slovak his-
tory. The scene features not only dense-
ly stylized heroes and idols, but also signs,
symbols and contemporary anti-heroes.

Matatko adeptly models historic mo-
ments from the creation of the joint Czech
and Slovak state - a heraldic lion suffocat-
ing the Habsburg eagle (Viribus Unitas -
With United Forces), depicts the raised
submachine-gun of an insurrectionary re-
bel below the Slovak mountain of Krivan
(A Bonfire Burns in the Mountains), or pre-
sents the iconic “V” gesture of victory from
Czechoslovakia’s Velvet Revolution, but
with severed fingers (We Promised Each
Other Love).

In his reliefs, paintings and sculptures,
Matatko favours graphic stylization with
strong outlines and references drawn from
comics, street art, urban subcultures and
the like. In this collection he demonstrates
his active, critical approach to the press-
ing cultural and political issues of our his-
tory as well as our tragi-comic present in
atime of rapid change, which he is able to
translate into an attractive and somewhat
provocative visual language. This exhibition
is dedicated mainly to the shared history
of our two fraternally linked nations (hence
the exhibition’s title), and it represents
aloose continuation from a series of exhi-
bitions entitled The White-Blue-Red Epic
(2024 - Trnava; 2020 - Liptovsky Mikulas;
2019 - Bratislava).

b.skid

House of Art,
Ostrava

opening
23 June 2026 at 5 p.m.

The patron of the exhibition is Peter Harvanek,
the Moravian-Silesian Region’s Councillor for
Culture and Heritage Management.

The project is financially supported by
the Ministry of Culture.



EDUKACNI
PROGRAMY

Edukadni programy ozivuji a ozvIastiuji
svét uméni aktivnim zapojenim navstévnika

do ¢innosti spjatych s aktualnimi vystavami.

Naplni program jsou interaktivni prohlid-
ky i rlizné tvorivé a vzdélavaci aktivity. Mali
i velci ziskavaji jedineénou zkuSenost prace
pred originaly uméleckych dél ve vyjimec-
ném prostredi.

PROGRAMY PRO MS$, Z8,ZUS, SS,VOS, VS
A JINE SKUPINY Z RAD VEREJNOSTI

DELKA PROGRAMU

60 minut

Programy se uskutecniuji Utery az patek
0d 8.30 do 16.30 hodin v Domé uméni.
Vs8echny programy jsou uréeny

pro min. 6 osob.

REZERVACE

Rezervujte se na gvuo.cz.

V rezervaénim formulari musi byt vyplnény
v§echny udaje. Po registraci programu
Vam prijde potvrzenirezervace na e-mail.

Anotace programu naleznete
na webovych strankach galerie
a v propagacnich materialech GVUO.

KONTAKTY

Jana Sedlakova

T: +420734 437181, sedlakova@gvuo.cz
Zuzana Grulichova

T: + 420731691561, grulichova@gvuo.cz

STOPA (1926-2026)
19.5.-26.6.2026

VSTUPNE
40 K& za dité / studenta
pedagogicky doprovod zdarma

N S

EDUCATIONAL
PROGRAMMES

These fun educational programmes give
afascinating insight into the world of art,
offering visitors the chance to become in-
volved in activities related to current exhi-
bitions, develop their creativity and deepen
their knowledge through interactive gallery
tours. All age groups will enjoy this unique
hands-on experience of art in the unique
environment of our gallery.

PROGRAM FOR PRESCHOOLS, PRIMARY
SCHOOLS, SECONDARY SCHOOLS,
VOCATIONAL COLLEGES, UNIVERSITIES,
ART SCHOOLS AND OTHER GROUPS

OF VISITORS

PRICE
40 CZK per child / student
accompanying teachers free of charge

IMPRINT (1926-2026)
19 May - 26 June 2026

PROGRAMME DURATION

60 minutes

Programmes take place Tuesday - Friday
from 8.30 a.m. to 4.30 p.m. at the House
of Art. All programmes are for groups of at
least 6 people.

ADVANCE BOOKINGS

Book in advance at gvuo.cz. You must
complete all the necessary fields in

the booking form. After your booking has
been registered, a confirmation e-mail will
be sent to you.

For more details of the gallery’s educational
programmes see our website
and promotional materials.

CONTACTS

Jana Sedlakova

T: +420734 437181, sedlakova@gvuo.cz
Zuzana Grulichova

T: + 420731691561, grulichova@gvuo.cz



@ DILNY

Interaktivni prohlidky vystav a vytvar-

né ¢innosti dilen mohou byt podobné jako
edukacni programy formalné i obsahové
provazany s aktualnimi vystavami. Uastnici
se seznami s tradiénimi i netradiénimi vy-
tvarnymi technikami z oblasti kresby, malby
i prostorové tvorby v pfimém kontaktu s vy-
stavenymi exponaty.

GVUO PRO NEJMENS,

GVUO PRO DET],

GVUO PRO DOSPELE A SENIORY,
GVUO PRO OSOBY S RUZNYM
TYPEM HENDIKEPU,

ZVUK A TICHO

KONTAKTY

Jana Sedlakova

T: +420734 437181, sedlakova@gvuo.cz
Zuzana Grulichova

T: + 420731691561, grulichova@gvuo.cz

GALERIJNI

STUDIJNIMATERIALY

NEJEN PRO PEDAGOGY

Nabizime Studijni materialy nejen pro pe-
dagogy, které se vztahuji k uméleckym slo-
hdm a smérdm, nebo aktualnim vystavam.
Jsou doplnény o naméty do vyuky ve formé
otazek, nebo tvorivych ukold. Tyto materidly
vam mohou poslouZzit i pfi vyuce, nebo s nimi
mUzete pracovat pfimo v expozici vystavy,
jakmile bude galerie otevrena.

Naleznete je ke stazeni v sekci Dokumenty
na gvuo.cz

M, GALLERY
WORKSHOPS

Similarly to our educational programmes, our
interactive exhibition tours and our gallery
workshops can be designed to complement
current exhibitions. You will be able to learn
about various traditional and novel artistic
techniques (drawing, painting and spatial

art) while coming into direct contact with

the exhibited works.

MY FIRST GALLERY VISIT,

CREATIVE WORKSHOPS FOR CHILDREN,
CREATIVE WORKSHOPS FOR ADULTS

& SENIORS,

CREATIVE WORKSHOPS FOR PEOPLE
WITH VARIOUS TYPES OF HANDICAPS,
SOUND AND SILENCE

CONTACTS

Jana Sedlakova

T: +420734 437181, sedlakova@gvuo.cz
Zuzana Grulichova

T: + 420731691561, grulichova@gvuo.cz

STUDY MATERIALS

FOR TEACHERS AND MORE

We're offering a range of study materials for
teachers and more. The materials focus on
various artistic styles and movements, or

on current exhibitions at the gallery. They
also include learning tasks in the form of
questions or creative activities. You can

use the materials in your teaching, or at the
gallery’s exhibitions (as soon as we re-open).

n
\,


https://gvuo.cz/dokumenty

M,  GALERIUNI

DILNY

GVUO PRO NEJMENSI
28.4.,19.5,16.6.v15.30-16.30h
29.4,20.5,17.6.v14.30-15.30h
a16.30-17.30h

v8echny tfi dilny v daném mésici maji
stejnou napln

nutna rezervace, vstupné 50 K&

GVUO PRODETI
2.4,23.4,7.5,28.5,4.6,25.6.v16-17h
nutna rezervace, vstupné 70 K&

GVUO PRO DOSPELE A SENIORY
13.4.,27.4,11.5,25.5,,8.6.,,22.6.v16.30-18h
nutna rezervace, vstupné 100 K&

ZVUK ATICHO
8.4.,20.5.,24.6.v18-20h
nutna rezervace, vstupné dobrovolné

M, GALLERY
WORKSHOPS

MY FIRST GALLERY VISIT
28.4.,19.5,16.6. at 3.30-4.30 p.m.
29.4.,20.5,,17.6.at 2.30-3.30 p.m.

and 4.30-5.30 p.m.

all three workshops in the same month have
the same content

advance booking necessary, price 50 CZK

SOUND AND SILENCE
8.4.,20.5.,24.6.at 6-8 p.m.
advance booking necessary,
payment voluntary

CREATIVE WORKSHOPS FOR CHILDREN
2.4,23.4,7.5,28.5,4.6,25.6.at 4-5 p.m.
advance booking necessary, price 70 CZK

CREATIVE WORKSHOPS FOR ADULTS
AND SENIORS
13.4,27.4.,11.5,,25.5,8.6.,22.6.

at 4.30-6 p.m.

advance booking necessary, price 100 CZK



—> PRIPRAVUJEME
PLANNED EVENTS

DOPROVODNY PROGRAM /
ACCOMPANYING PROGRAM:

komentovana prohlidka

s Gabrielou Pelikanovou /

guided tour with Gabriela Pelikanova

PO STOPACH DOMU UMENI /

TRACING THE HOUSE OF ART
8.4.vi7h/at5p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstupné / price 100 K&/ CZK, 50 K&/ CZK

workshop

Upcyklac¢niseance s Vendulou Benes V /

Upcycling seance with Vendula Benes V
11.4.,14.30-17.30h /2.30 - 5.30 p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstupné/ price 390 K¢ / CZK

prednaska/ lecture by Marek Zagora

LORMESBYHO" ZALTAR - poklad gotické

knizni malby / THE ORMESBY PSALTER -

atreasure of Gothic book-painting
14.4.v16.30h/at 4.30 p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

LIVE stream FB& YT GVUO

vstup volny / free of charge

literarni étvrtky / literary thursday

Uvedeni &isla Protimluvu 1/2026 /

Presenting Protimluv magazine’s issue 1/2026
16.4.v18h/at6 p.m.

Hosty budou: Jan Sojka, Vit Janota

aMarek Pieton. / Guests will be Jan Sojka,

Vit Janota and Marek Pietori.

vstup volny / free of charge

vernisaz / opening

MILAN PITLACH / Sul zemé / Salt of the Earth
21.4.viTh/at5p.m.

vstup volny / free of charge

prednaska/ lecture by Gabriela Pelikanova
KAMIL LHOTAK / Malif s nohou na pedale
ahlavou v oblacich / KAMIL LHOTAK /
A painter with his foot on the pedal and his
head in the clouds

29.4.v16.30h/at 4.30 p.m.
nutnarezervace / advance booking necessary
vstup volny / free of charge

prednaska/ lecture by Marek Zagora

NOEMOVA ARCHA VE STREDOVEKEM

UMENI / NOAH’S ARK IN MEDIEVAL ART
12.5.v16.30h/at4.30 p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

LIVE stream FB& YT GVUO

vstup volny / free of charge

stovka ve velkém stylu /
acenturyin grand style
100 LET DOMU UMENI V OSTRAVE /
100 YEARS OF THE HOUSE OF ART
INOSTRAVA

13.5.v10-20h/from10 a.m.to 8 p.m.
vstup volny / free of charge

vernisaz / opening

Stopa / Imprint (1926-2026)

Jureckova sbirka / The Jure¢ek Collection
13.6.v17h/at5p.m.

GALERIE - = i PHspévkové organizace
VYTVARNEHO UMENI ‘ Moravskoslezsky "“"“'““"""‘"‘"“"" ’
V OSTRAVE kraj

13. 5. 2026
10-20H/ FROM 10 A.M. TO 8 P. M.

STOVKA VE VELKEM STYLU
100 LET DOMU UMENiIi V OSTRAVE

entované prohli ba, vernisaz

100 YEARS OF THE HOUSE OF ART IN OSTRAVA

forward t@ i i usical

GVvUO.Cz

GIlO



komentovana prohlidka s prezentaci

s Martinem Strako$em / guided tour with

presentation with Martin Strako$

DUM MEZI DOMY PRUMYSLOVEHO

MESTA / THE HOUSE OF ART AMONG

THE BUILDINGS OF AN INDUSTRIAL CITY
16.5.v15h/at3p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstupné / price 100 K&/ CZK, 50 K&/ CZK

vstup volny / free of charge

komentovana prohlidka / guided tour

Stopa / Imprint (1926-2026)
21.56.2026v17h/at5p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstup s platnou vstupenkou /

entry with a valid ticket

komentovana prohlidka / guided tour

MILAN PITLACH/ Stil zemé / Salt of the Earth
26.5.v17h/at5p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstup s platnou vstupenkou / entry with

avalid ticket

komentovana prohlidka

s Gabrielou Pelikanovou /

guided tour with Gabriela Pelikanova

PO STOPACH DOMU UMENI /

TRACING THE HOUSE OF ART
27.5.v17h/at5p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

vstupné / price 100 K&/ CZK, 50 K&/ CZK

komentovana prohlidka s Gabrielou
Pelikanovou / guided tour with
Gabriela Pelikanova
PO STOPACH FRANTISKA JURECKA /
IN THE FOOTSTEPS OF FRANTISEK
JUREGEK

3.6.viTh/at5p.m.
nutna rezervace / advance booking necessary
vstupné / price: 100/ 50 K& / CZK

festival / festival

OSTRAVSKA MUZEJNINOG /

THE OSTRAVA MUSEUM NIGHT
6.6.v17-24h/from5p.m.to12 a.m.

vstup volny / free of charge

prednaska / lecture by Marek Zagora

ZLUTA - nejen barva svétla a bohatstvi/

YELLOW - the colour of light, wealth and more
9.6.v16.30h/at4.30 p.m.

nutna rezervace / advance booking necessary

LIVE stream FB& YT GVUO

vstup volny / free of charge

literarni Stvrtky / literary thursday

Uvedeni &isla Protimluvu 2/2026 / Presenting

Protimluv magazine’s issue 2/2026
18.6.v18h/at6 p.m.

vstup volny / free of charge

Grilovacka pro Spolec¢nost pratel GVUO /

Barbecue for the Gallery’s Society of Friends
19.6.0d 17 do 20 h/from 5 p.m.to 8 p.m.

Vstup pouze pro ¢leny Spolednosti

pratel GVUO / Entry only for members

of the Gallery’s Society of Friends

vernisaz / opening

Bratficku, drz sa! / Hangin there, brother!
23.6.v17h/at5p.m.

vstup volny / free of charge

prednaska / lecture by Gabriela Pelikanova
VOJTECH HYNAIS / Mallit, ktery obdivoval
hebkost zenskych t&l / VOJTECH HYNAIS /
A painter who admired the softness
of women'’s bodies

24.6.v16.30h/at 4.30 p.m.
nutna rezervace / advance booking necessary
vstup volny / free of charge




KLUB MLADY DIVAK
THE YOUNG
AUDIENCE CLUB

Jsi ve véku 15 az 25 let a mas kulturu

v Zilach? Tvé srdce bije pro divadlo, galerie,
taneg, film, pohyb a hudbu? Chces obcas
mrknout za oponu a zjistit, jak to tam
funguje? Rad si povidas s herci, galeristy

&i muzikanty, nebo prosté jen pfijdes

a poslouchas, co kdo povida? At uz jsi
extrovert nebo introvert, u nas mas dvere
dokoran! Je tohle presné tvuj Salek kavy?
Tak na nic necekej a pridej se k nam!

Milady divak vytvari partu nadsenct,

co ziji kulturou. Spolu se ¢leny vyrazeji

za kulturou v Ostravé, zafidi levnéjsi
vstupenky na vybrané akce a organizuiji
paradni doprovodné programy. To si nesmi$
nechat ujit!

www.mladydivak.cz

Are you 15 to 25 years old? Do you have
culture running through your veins? Does
your heart beat for theatre, galleries, dance,
film, movement, and music? Would you like
to peek behind the scenes occasionally
and see how things work there? Do you
enjoy talking to actors, gallery owners, or
musicians, or do you simply like to listen to
what people have to say? Whether you're
an extrovert or an introvert, our doors are
open wide for you! Is this exactly your cup
of tea? Then don’'t wait and join us!

The Young Audience Club creates

a community of enthusiasts who live

for culture. They accompany the Young
Audience Club members to cultural events
in Ostrava, arrange cheaper tickets for
selected events, and organise awesome
accompanying programs.

Don't miss out on this!

mlady divak.cz

Vybér z priblizné 12 500 titull knih z oblasti
umeéni, teorie déjin uméni a historie

Vice nez18 000 katalog(i vystav naseho
regionu i fady dalsich galerii z Ceské republiky
a zahranii.

Casopisy 0 uméni a kulture od podatku
minulého stoleti do sou¢asnosti.

PROVOZNI DOBA

PRO BADATELE

pondéli: 9-17 h; &tvrtek: 9-16 h

+ individualni moznost navstévy

(poledni pauza 11.30-12 h)

doporudujeme objednavku nahlasit predem

KNIHOVNA GVUO

Archiv a dokumentaci vystav Galerie
vytvarného umeéni v Ostrave.
Vse urceno k prezencnimu studiu.

Bibliografickeé sluzby, pristup na internet,
on-line katalog: https:/katalog.gvuo.cz/

KONTAKTY

Gabriela Pelikanova
T: +420 731691565, 596 112 566
pelikanovag@gvuo.cz

Kontaktujte nds prosim predem i v pfipadé navstévy mimo
provozni dobu knihovny.

GALLERY OF
FINE ARTS LIBRARY

A choice from around 12 500 books on fine
arts, art theory and art history

Over 18 000 exhibition catalogues

from our region and other galleries in

the Czech Republic.

Arts and culture periodicals from the early
20th century to the present day.

OPENING HOURS
FOR RESEARCHERS

Monday from 9 a.m. to 5 p.m.; Thursday
from 9 a.m. to 4 p.m,; (lunch break from
11.30 to 12 a.m.), the possibility of visiting

at any time outside opening hours, we
recommend to report the order in advance

A complete record of the exhibitions held at
the Gallery of Fine Arts in Ostrava.
Individual lending of library items for

on-site study.

Information and bibliographic services.
Internet access. On-line catalogue:
http:/katalog.gvuo.cz/katalog/

CONTACT

Gabriela Pelikanova
T: +420731691565
pelikanovag@gvuo.cz

Please contact us in advance if you want to visit the library
outside its standard opening hours.



SPOLECNOST
PRATEL GVUO

PODPORTE SVOU GALERII!
Spoleénost pratel GVUO, vice nez
stoleta tradice...

Starite se pritelem Galerie vytvarného umeé-
niv Ostravé! Clenstvi vam prinese volny vstup
nav8echny vystavy i komentované prohlidky
adalsivyhody. Hlavné vas ale zapoji do komu-
nity, ktera pomaha uchovavat umeéleckeé sbirky
pro dalSigenerace.

Spole¢nost pratel GVUO navazuje na tradici
Klubu pFatel vytvarného umeéni (1912) a Spolku
Domu uméni (1923). Uz vice nez sto let tak pfispi-
va k rozvoji umeéni, podporuje umélce i samotnou
galerii v Ceské republice i v zahranisi.

Dékujeme, Ze jste s nami.

Vyhody pro v§echny ¢leny:
*volny vstup na vSechny vystavy
a komentované prohlidky
* prednostni registrace na programy
srezervaci
*10% sleva namerch GVUO
*10% sleva na kavu a zakusky v kavarné
Laskomilo (Denisova 1901, Ostrava)

DRUHY CLENSTVi* A JEJICH VYHODY:
PRITEL (1 osoba)
- Udast az na 5 tvurdich dilnach zdarma

PRITEL ZA POLOVIC (1 osoba - senior/student)
- UCast az na 3tvarcich dilnach zdarma

RODINA (2 dospéli + déti)
- U¢ast az na 5 tvardich dilnach zdarma

MECENAS (2 dospéli + déti)
- usast az na10 tvirdich dilnach zdarma
*Zakoupené &lenstvi je platné v roce 2026.

©

PRIHLASKA TYP CLENSTViI:
JMENO PRITEL

400K I:I
PRIJIMENI 3

PRITEL ZA POLOVIC
ADRESA 200Kg&

(student / senior) I:I
PSC

RODINA
TELEFON 600Ke I:I
EMAIL MECENAS

1000K¢ a vice I:I
PODPIS

GALLERY OF FINE
ARTS SOCIETY
OF FRIENDS

SUPPORT YOUR GALLERY!
The gallery’s Society of Friends - over 100 years
of tradition...

Become a friend of Ostrava’s Gallery of Fine Arts!
By purchasing membership, you will get free en-
try to all exhibitions, free participation in guided
tours, plus other benefits too. But mostimpor-
tantly, you'll be part of a community that is pas-
sionate about curating the gallery’s collection
and passing it on to future generations.

The Society of Friends follows in the footsteps

of the Ostrava Friends of Art Club (1912) and the
House of Art Society (1923). For more than a cen-
tury, these societies have helped support and
promote Ostrava’s art scene, artists and the gal-
lery itself, both in the Czech Republic and abroad.

Thank you for being one of us.

Benefits for allmembers:

*free entry to all exhibitions,
free participation in guided tours

* priority access to programmes requiring
advance booking

*10% discount on gallery merchandise

*10% discount on coffee and cakes at the
Laskomilo café (Denisova 1901, Ostrava)

TYPES OF MEMBERSHIP* AND BENEFITS:
FRIEND (1 person) - participation in up to
5 creative workshops free of charge

HALF-PRICE FRIEND (1 person student /
senior citizen) - participation in up to 3 creative
workshops free of charge.

FAMILY (2 adults + children) - participation in up
to 5 creative workshops free of charge.

PATRON (2 adults + children) - participation in
up to 10 creative workshops free of charge.
*Purchased membership is valid in 2026.

APPLICATION TYPE OF MEMBERSHIP:
NAME FRIEND

400CzK I:I
SURNAME

HALF-PRICE FRIEND
ADRESS 200CZK I:I

(student / senior)
ZIP CODE

FAMILY
PHONE 600CZK |:|
EMAIL

PATRON

1000 CZK and more I:I

SIGNATURE




1 VSTUPNE

TICKET PRICES

PLNE /FULL PRICE ZLEVNENE*/REDUCED*

XEE%';EE’T%L/ ALLS 120K&/ CZK 60K&/CZK
VELKE SALY / BIG EXHIBITION HALLS 100K¢& / CZK BOKg&/CZK
m\k{f é)L(IiHBITION HALL BOKe/0zK 80ke/0zK
SENIORI/ SENIORS (65+) ZDARMA / FREE OF CHARGE
SENIOR PASS (55-65) 60K&/CZK

EDUKA_(')NI' PROGRAMY

oo PrAAANES

accompanying teachers free of charge

éKOLN_i SKUPINY

accompanying teachers free of charge

RODINNE VSTUPNE

2 dospéli + déti (min. 3 osoby) 240K¢& / CZK

FAMILY TICKETS (min. 3 persons)

SKUPINY NAD 10 OSOB (vgechny expozice)
GROUP TICKETS (10 or more people)

90K¢ / osoba 90 CZK / per person

VOLNY VSTUP V PATEK / FRIDAY - ENTRY FREE OF CHARGE

Volny vstup pro ¢leny Spolecnosti pratel GVUO, UHS, UVU,
ICOM, drzitele prikazu UNESCO, drzitele priikazu vale¢ného
veterana, pracovniky statnich galerii a muzei, studenty déjin
uméni, uméleckych a uméleckoprimyslovych skol.

*  Déti6-15 let, studenti a drzitelé prikazi ISIC, ITIC, GO 26

Entry is free of charge for members of the gallery’s Society

of Friends, the Czech Association of Art Historians (UHS),

the Czech Union of Fine Artists (UVU), ICOM, UNESCO card
holders, Prikaz vale¢ného veterana card holders, employees

of state galleries and museums, students of art history, students
at art schools and colleges of decorative arts.

*  Children aged 6-15, students and holders of ISIC, ITIC, GO 26

50% SLEVA V GVUO SE VSTUPENKOU
Z JANACKOVY FILHARMONIE OSTRAVA
A NARODNIHO DIVADLA MORAVSKOSLEZSKEHO

NASI POUZITOU VSTUPENKU NEVYHAZUJ A VYUZIJ SLEVU 20%
NA VSTUPNE DO JANACKOVY FILHARMONIE OSTRAVA*
A NARODNIHO DIVADLA MORAVSKOSLEZSKEHO

50% DISCOUNT AT THE GALLERY IF YOU
PRESENT A TICKET FROM THE JANACEK
PHILHARMONIC ORCHESTRA OR THE NATIONAL
MORAVIAN-SILESIAN THEATRE

DON’T THROW AWAY YOUR USED GALLERY TICKET - IT WILL EARN YOU
A 20% DISCOUNT AT PERFORMANCES OF THE JANAGEK PHILHARMONIC
ORCHESTRA* OR THE NATIONAL MORAVIAN-SILESIAN THEATRE

I B | janéackova
1 1 1 11 filharmonie *s vyjimkou cyklu G a mimoradnych koncert(
[ ostrava *except cycle G and special concerts

NARODNI DIVADLO
MORAVSKOSLEZSKE




GVUO

Ddm uméni, Juredkova 9
702 00, Ostrava

T: +420596 1156425
WWW.gVUO.CZ

House of Art, Jureckova 9
70200, Ostrava, CZ

T: +420596 115425
WWW.gVUO.CZ
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Dokumentacni a spravni centrum,
Podébradova 1291/12

702 00, Ostrava

T: +420596 112566

Documentation and administration centre,
Podébradova 1291/12

702 00, Ostrava, CZ

T: +420596 112566
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https://www.facebook.com/gvuostrava/?ref=page_internal
https://www.instagram.com/dum_umeni_gvuo/?hl=cs

